
Абедзве гэтыя дыскуси заф1ксавал1 вяршэнства к1рыл1цкай 
"гражданк!", хоць паралельна выяв1л1 i заслуг! лацшк!. Сярод аргумента^ 
на карысць лащнк! найбольш змачным! даследчык! вылучаюць два:

- пануючае станов!шча лащнк! пам!ж культурным! народам! 
(П.Бузук, напрыклад, л!чы5? пераход на лащнку “апошнш кронам 
еурапеЬацы!”;

- лепшая ! чысцвйшая перадача фанетычных асабл1васцей беларускай 
мовы.

Нягледзячы на, здавалася б, амаль узаконены у пачатку XX ст. 
польска-чэшск! варыянт лац!нк!, ус5 ж раб!л!ся спробы "палепшьщь” ! яго. 
Пошук! "яепшага" варыянту беларускай лац!н!цы працягваюцца! f  нашы 
дн! -  пачатку XXI ст. Спробы ж рэан!м!раваць лащнку як граф!чную 
аснову сучаснай беларускай мовы, на наш погляд, маюць перспектывы.

1. Гапоненка !.А. Граф1ка i арфаграф1 я беларусмх выданняу XIX -  пачатку XX 
стагогщзя. / Х.А.Гапоненка. Мн.; РЮШ БДУ, 2002, -  77 с.

2. Лычкоуская М.Б. "Чэшск!" варыянт лац1нк1 у sanicax беларускай нзроднай 
творчасщ XIX -  пачатку XX ст.

УДК8Ш 61.1

«ИМЯ РАССКАЖЕТ....»
(ТУРКМЕНСКАЯ АНТРОПОНИМИЯ)

Д.К. Амангельдыева -  студент 3 курса БГАТУ 
Научный руководитель -  ст. преподаватель Е.Б. Гурнович

Среди множества наук антропонимика -  одна из наиболее интересных. 
Поскольку антропонимия, то есть собрание личных мужских и женских 
имён того или иного народа -  это яркое отражение многих сторон его ис­
тории и быта, особенностей национальной психологии и контактов с ино­
язычной средой, природных явлений, местной флоры и фауны.

В туркменской среде имя и в прошлом, и в наши дни было и остаётся 
нередко своего рода личным удостоверением человека, содержащим ряд 
сведений о владельце. Недаром туркменская народная мудрость преду­
преждает; «Перед тем, как драться, узнай имя своего соперника». Ведь, 
если его звали Чары, Бяшим или Алты, это означает, что он четвёртый, пя­
тый или шестой мальчик в семье, а иметь дело с несколькими братьями, 
которые могли прийти на помощь, хотелось далеко не каждому.
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Наш народ всегда жил в гармонии с природой, окружающим миром, 
бережно использовал богатства земли. Природа -  букварь духовности 
туркменской нации. Величие и красоту природы, духовное родство с ней 
люди увековечивали и в именах.

Учеными изучено происхождение свыше 7000 туркменских имен. 
Около 800 имен связано с названиями растений и животных нашего края. 
Это самые древние среди всех имен.

В древности имена воспринимались, как некая аура человека. Счита­
лось, что если чье-либо имя произнесет со злым умыслом недобрый чело­
век, то это может привести к болезни и даже смерти именуемого. Магиче­
ским защитником в таких случаях служило второе имя; «двуименность» 
позволяла обезопаситься от неведомых враждебных сил. При этом на­
стоящее имя человека знали только его близкие родственники.

Многие имена туркмен, образованные от названий животных, возник­
ли как магические пожелания счастья и добра, в них остался след суеве­
рий -  волшебные существа должны были обеспечить защиту от бед и ли­
шений. Атчапар, Атбаши, Атбакар... Родители мальчика, названного та­
ким именем, желали, чтобы наследник стал умелым всадником. «Пусть 
конь его будет лучше других, пусть будет богатым хозяином, имеет много 
отар», -  говорили над колыбелью нареченного.

Есть имена, схожие с горделивыми, ловкими и грациозными животны­
ми, символизирующие силу и мощь; Арслан, Ширали, Батыр. Обладатель 
такого имени должен быть сильным, стойким и очень храбрым, подобно 
льву, тифу или барсу.

Мужские имена Лачищ Тарпан, Тогрул даются с пожеланием быть 
зорким, отважньпч и бесстрашным, как вольные горные птшщ.

Очень красивы женские имена. Мечтая о том, чтобы у девочки бьш пе­
вучий голос, словно у соловья, ей давали имя певчей птицы. Также ма­
лышке желали красоты, вспоминая самых красивых, почитаемых народом 
птиц. Есть имена Тавус, Билбил, Сулгун. Сравнение грации, красоты, гиб­
кости и нежности, характерных для некоторьпс животных (лани, антилопы, 
оленя), нашло свое отражение в именах Кейик, Марал, Джерен.

Многие туркменские имена происходят от названий цветов и деревьев. 
Багдагул -  так называли самых красивых девочек. «Красива, словно цвет­
ники сада», -  говорят о такой, восхищаясь ее красотой, обаянием и нежно­
стью. Благополучия и счастья желали, называя дочку Боссан, Гулзар, на­
деясь, что жизнь ее будет красива, как цветение садов и лугов. Сравнивая 
красоту девочки с цветами, давали и такие имена, как Дессегул, Гульче- 
мен, Чеменгул. Алма («яблоко») -  такое имя дают родители с пожеланием 
девочке быть красивой и обаятельной, сладкоречивой. Чаще встречаются 
имена с сочетанием слов, такие, как Алмагул («цветок яблони») и Алмаго-
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зель («красота яблони»). Очень красивы девичьи имена Чинар, Сельби. 
Эти имена связаны с легендами о самых красивых деревьях.

Детей с родимыми пятнами гранатового цвета называли Нарлы, Нар- 
тач, Огулнар, Гулнар. Имена Халлы, Халлыгозел давали младенцу с тем­
ными родинками.

Самые интересные истории и легенды связаны с именами волшебников 
и мифических животных. Сурай -  имя волшебной птицы. О самых ярких 
звездах на небе говорят; «Это глаза птицы Сурай». Другая волшебная 
птица - Хумай. По преданию, людям, попавшим в тень ее крыльев, от­
крывались несметные богатства, они обретали вечное счастье. Распро­
странено и красивое имя Мая. Произнося это имя, люди вспоминают 
древнюю легенду о волшебной верблюдице Ак Мая. Она творила чудеса, 
помогала людям. Туркмены издавна называли Млечный путь «Ак Маянын 
сюйди», что значит «молоко Белой верблюдицы». По преданию, ее молоко 
оживляло мертвых, то есть по сути было той самой знаменитой <окивой 
водой», известной во многих легендах разных народов.

Самое загадочное мистическое существо в туркменском фолькло­
ре -дэв. Этот великан порожден великими силами земли и неба. Об этих 
созданиях напоминают сейчас имена Девли, Девгелди, Девмырат.

Можно говорить о синкретизме туркменских личных имен (синкре­
тизм- смешение разнородных элементов в одной системе).Среди турк­
менских имён есть имена ираноязычного проискождения, такие, как Рус­
тем -  имя одного из героев иранского эпоса, Мерет -  название пятого ме 
сяца солнечного календаря, Дидар («свидание»), Шир («лев»), Азат («сво­
бодный»), Ширин («сладкая»), Тэзеполь (<шовый цветок» или «новая ро 
за»), Дестегюль («букет цветов»), Гюльджан («роза души»), Мив< 
(«плод»), Нязик («изящная»).

Арабское нашествие слабо отразилось на составе населения Средне! 
Азии. Но арабы принесли новую религию -  ислам, получившую с течени 
ем времени неограниченное господство. В традиции наречения среднеази 
атских и иных народов ворвались мощные потоки мусульманских имён 
арабских или семитских по своему происхождению. Однако следует ска 
зать, что туркменская традищ1я личных имён проявила завидное упорстве 
особенно у женщин, сохранив многие домусульманские имена.

Очень многие из них отразили языковой синкретизм в самой форм 
имени, часто состоящем из двух разноязычных основ во всевозможны 
комбинациях. Например, мужское имя Саламгулы состоит из арабское 
«сапам» (мир) и тюркского «гул» (раб), то есть дословно <фаб мира> 
Гельдымерет -  из тюркского «гельды» (пришёл) и известного уже на 
«мерет» - названия пятого месяца иранского солнечного календаря, i 
женское имя Джумагюль связывает арабскую «пятницу» («джума»)
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иранской «розой» («гюль»), означая -  «пятничная роза».
В именах очень многих представителей сильного пола, родившихся в пят­

ницу («дясума» или «анна»), нашёл своё отражение этот день отдьвш и молит­
вы мусульманской недели. Поэтому и встречается так много имён Аннадурды 
и Джумадурды («пятница пришла), Аннаберды («пятнида дала»).

Нередко роль играл и месяц, в котором родился ребёнок. Так, мы 
встречаем немало имён Ашир, Сапар, Ораз, Байрам, Гурбан по названиям 
первого, второго, седьмого, десятого и двенадцатого месяца туркменского 
народного варианта мусульманского лунного календаря.

Обычно родители хотят, чтобы их дети носили звучные красивые име­
на, вкладывают в них свою любовь, а также мечты о будущем их владель­
ца, Поэтому и встречаются такие имена, как Аман и Эсен (<одоровый, бла­
гополучный»), Эзиз («дорогой»), Бегенч («радость»), Гуйч («сила»), Дов- 
лет («богатство, достояние»), Довлетмырат («цель, богатство»), Довлет- 
гельды («богатство пришло»), Комек («помощь»). Дочерей хотят видеть 
красивыми. Поэтому встречается так много красавиц: Гозель, Овадан, 
Джемал, Зыба, Джемиле. Нередко слово «красавица» усиливалось ещё ка­
ким-нибудь благозвучным термином, образуя сложное имя. Если, напри­
мер, у будущей красавицы была небольшая родинка, её так и называли 
Халлыгозель («красавица с родинкой»); если её рождение приходилось на 
весну, она могла получить имя Лзджемал («весенняя красавица»); если же 
девочка была белолицей -  Акгозель или Акджемал («белая красавица»).

Белый цвет среди женских имён встречался значительно чаще, чем 
среди мужских, поэтому нередки были владельцы таких имён, как Акгыз 
(«белая девочка или белая девушка»), Акджа («беленькая»), Акджагюль 
(«беленький цветок»), Акнабат («белый леденец»), Акбегенч («белая, то 
есть светлая радость»), В то же время смуглолицые могли получить имя 
Гарагьп («чёрная девочка или девушка»).

Некоторое женские имена связаны с луной, что, возможно, является 
одним из отголосков почитания её в древности: Айгозель («луна- 
красавица»), Айсолтан {«луна-султан»), Айджахан (<01уна-вселенная»), 
Айполь («лунный цветок»), Айджан («луна-душа»), Айболек («часть лу­
ны») и другие.

Природа дарит нам высокое вдохновение. И познавать ее загадки, 
обобщая и систематизируя знания народа о природе, необходимо для того, 
чтобы в полной мере осознать высокую мудрость традиций и обрядов на­
рода, величие духовного наследия.

Туркменская пословица гласит: «Ягшы адамдан говы ат галар» -  «От 
хорошего человека всегда останется доброе имя».
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Туркменская антропонимия -  собрание личных имён туркмен -  для ис­
следователя представляет собой неисчерпаемый источник изучения да­
лёкого и недавнего прошлого туркменского народа.

ТУРКМЕНИСТАН. СОВРЕМЕННЫЕ ТЕНДЕНЦИИ РАЗВИТИЯ

Багшиев Безирген -  студент 1 курса БГАТУ 
Научный руководитель — к.ф.н., доцент Т.И. Гринцевич

Туркменистан имеет территорию в 0,49 млн. км  ̂и по ее размеру зани­
мает 51-е место в мире. Население страны составляет 4,9 млн. человек, по 
количеству жителей Туркменистан занимает 115-е место в мире. Объем 
произведенного Туркменистаном валового внутреннего продукта, рассчи­
танного по приоритету покупательной способности, составил в 2008 г. 
почти 33,4 млрд, долл., и по данному покшателю Туркменистан занимал 
94-е место в мире (его доля в мировом ВВП составляла 0,05%). В то же 
время объем туркменского ВВП, рассчитанный по методике атласа Все­
мирного банка, в 2006 г. составил около 10,5 млрд, долл., и по данному 
показателю Туркменистан находился на 91-м месте в мире (его доля в ми­
ровом ВВП составляла 0,02%). За период с 1996 по 2006 г. экономический 
рост ВВП составил 13,3% в среднегодовом приросте и Туркменистан за­
нимал 4-е место в мире по уровню экономического роста.

Туркменистан по своим энергетическим ресурсным запасам входит в 
пятерку мировых энергетических держав. Среди стран СНГ Туркменистан 
является единственным государством, которое не имеет внешнего долга.

Институт стратегического планирования и экономического развития 
Туркмении разработал Национальную стратегию по экономическому воз­
рождению и реформированию на период до 2030 г. Главными ее целями 
являются определение приоритетных направлений социально- 
экономического развития страны в условиях углубления интеграционных 
процессов и глобализации мировой экономики, а также выработка эффек­
тивных механизмов по их реализации.

С целью сглаживания воздействия мирового кризиса на экономику Ка­
бинетом министров Туркменистана в 2009 г. было принято решение о соз­
дании Стабилизационного фонда страны, ресурсной базой которого будет 
служить профицит государственного бюджета. Данный источник финан­
сирования позволит несколько уменьшить влияние топливно-энергети 
ческого комплекса. Средства фонда будут направляться на реализацик 
важнейших социальных программ и дальнейшее развитие инновационно! 
составляющей. Размещение части активов Стабилизационного фонда i
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